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St. Columba / Oakland, CA 
 

WHERE CAN I GO FROM YOUR SPIRIT? 
EASTER SCRIPTURE STUDY 

 

Every Other Tuesday Evening on Zoom 
April 19, May 3, 17, and 31, 2022 

7:00 pm – 8:15 pm 
 

PART ONE – FOUR WITNESSES 
 

Our four-week Easter Scripture Study will survey the readings of the Sundays of 
Easter.  We will do so by examining the persons and imagery appearing in this most 
important Season of the Year.  The Liturgy reminds us that Christ IS risen.  We will 
discern what it means to live in the light of the Resurrection even in the time of 
trouble and upset.  We ourselves are called to be the Risen Presence and Action of 
Jesus in the World.   

 

April 19, 2022 
Four Witnesses to the Resurrection of Jesus 

Mary Magdalene, The Beloved, Peter and Thomas 
 

May 3, 2022, 2022 
The Good Shepherd 

I Give My Life for the Sheep 
The Heart and Soul of the Easter Proclamation 

 
May 17, 2022 

A New Beginning in the Spirit 
The Legacy of Jesus is his Spirit 

Rivers of Living Water 
 

May 31, 2022 
Where Can I God from Your Spirit? 

Exploring the Vigil of Pentecost 
A Survey of the Readings 

 

++++++++++++ 
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Four Witnesses to the Resurrection of Jesus 
Mary Magdalene, The Beloved, Peter and Thomas 
 
 
 
THE TEXT 
 
 

JOHN 20: 1-29  
The Resurrection of Jesus 

Matthew 28: 1-10; Mark 16: 1-8; Luke 24: 1-12 
 

20 Early on the first day of the week, while it was still dark, Mary Magdalene came to 
the tomb and saw that the stone had been removed from the tomb. 2 So she ran and 
went to Simon Peter and the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to 
them, “They have taken the Lord out of the tomb, and we do not know where they 
have laid him.” 3 Then Peter and the other disciple set out and went toward the tomb. 
4 The two were running together, but the other disciple outran Peter and reached the 
tomb first. 5 He bent down to look in and saw the linen wrappings lying there, but he 
did not go in. 6 Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb. He 
saw the linen wrappings lying there, 7 and the cloth that had been on Jesus’ head, not 
lying with the linen wrappings but rolled up in a place by itself. 8 Then the other 
disciple, who reached the tomb first, also went in, and he saw and believed; 9 for as 
yet they did not understand the scripture, that he must rise from the dead. 10 Then the 
disciples returned to their homes.  
 

Jesus Appears to Mary Magdalene 
11 But Mary stood weeping outside the tomb. As she wept, she bent over to look 

into the tomb; 12 and she saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had 
been lying, one at the head and the other at the feet. 13 They said to her, “Woman, 
why are you weeping?” She said to them, “They have taken away my Lord, and I do 
not know where they have laid him.” 14 When she had said this, she turned around 
and saw Jesus standing there, but she did not know that it was Jesus. 15 Jesus said to 
her, “Woman, why are you weeping? Whom are you looking for?” Supposing him to 
be the gardener, she said to him, “Sir, if you have carried him away, tell me where you 
have laid him, and I will take him away.” 16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and 
said to him in Hebrew, “Rabbouni!” (which means Teacher). 17 Jesus said to her, “Do 
not hold on to me, because I have not yet ascended to the Father. But go to my 
brothers and say to them, ‘I am ascending to my Father and your Father, to my God 
and your God.’ ” 18 Mary Magdalene went and announced to the disciples, “I have 
seen the Lord”; and she told them that he had said these things to her.  

 
 
 



 3 

JOHN 20: 19-29 
Jesus Appears to the Disciples 

Luke 24: 36-43; 1 Corinthians 15: 5 
 

19 When it was evening on that day, the first day of the week, and the doors of the 
house where the disciples had met were locked out of fear, Jesus came and stood 
among them and said, “Peace be with you.” 20 After he said this, he showed them his 
hands and his side. Then the disciples rejoiced when they saw the Lord. 21 Jesus said to 
them again, “Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.” 22 When he 
had said this, he breathed on them and said to them, “Receive the Holy Spirit. 23 If you 
forgive the sins of any, they are forgiven them; if you retain the sins of any, they are 
retained.”  

 
Jesus and Thomas 

24 But Thomas (who was called the Twin), one of the twelve, was not with them 
when Jesus came. 25 So the other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he 
said to them, “Unless I see the mark of the nails in his hands, and put my finger in the 
mark of the nails and my hand in his side, I will not believe.”  
26 A week later his disciples were again in the house, and Thomas was with them. 
Although the doors were shut, Jesus came and stood among them and said, “Peace be 
with you.” 27 Then he said to Thomas, “Put your finger here and see my hands. Reach 
out your hand and put it in my side. Do not doubt but believe.” 28 Thomas answered 
him, “My Lord and my God!” 29 Jesus said to him, “Have you believed because you 
have seen me? Blessed are those who have not seen and yet have come to believe.”  

 

 
ALSO 
 

JOHN 21: 15-19 
Jesus and Peter 

 
15 When they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter, “Simon son of 

John, do you love me more than these?” He said to him, “Yes, Lord; you know that I 
love you.” Jesus said to him, “Feed my lambs.” 16 A second time he said to him, “Simon 
son of John, do you love me?” He said to him, “Yes, Lord; you know that I love you.” 
Jesus said to him, “Tend my sheep.” 17 He said to him the third time, “Simon son of 
John, do you love me?” Peter felt hurt because he said to him the third time, “Do you 
love me?” And he said to him, “Lord, you know everything; you know that I love you.” 
Jesus said to him, “Feed my sheep. 18 Very truly, I tell you, when you were younger, 
you used to fasten your own belt and to go wherever you wished. But when you grow 
old, you will stretch out your hands, and someone else will fasten a belt around you 
and take you where you do not wish to go.” 19 (He said this to indicate the kind of 
death by which he would glorify God.) After this he said to him, “Follow me.” 

 
++++++++++++ 
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TEXTS AND COMMENTARY 
 

MARY MAGDALENE, PETER, AND THE BELOVED 
 
 

TWO RESURRECTION TEXTS? 
 

JOHN 20: 1-10 
 Matthew 28: 1-10; Mark 16: 1-8; Luke 24: 1-12 

20 Early on the first day of the week, while it was still dark, Mary 
Magdalene came to the tomb and saw that the stone had been 
removed from the tomb. 2 So she ran and went to Simon Peter and the 
other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, “They have 
taken the Lord out of the tomb, and we do not know where they have 
laid him.” 3 Then Peter and the other disciple set out and went toward 
the tomb. 4 The two were running together, but the other disciple 
outran Peter and reached the tomb first. 5 He bent down to look in and 
saw the linen wrappings lying there, but he did not go in. 6 Then Simon 
Peter came, following him, and went into the tomb. He saw the linen 
wrappings lying there, 7 and the cloth that had been on Jesus’ head, not 
lying with the linen wrappings but rolled up in a place by itself. 8 Then 
the other disciple, who reached the tomb first, also went in, and he saw 
and believed; 9 for as yet they did not understand the scripture, that he 
must rise from the dead. 10 Then the disciples returned to their homes. 

 
JOHN 20: 11-18 

Jesus Appears to Mary Magdalene 
 

11 But Mary stood weeping outside the tomb. As she wept, she bent 
over to look into the tomb; 12 and she saw two angels in white, sitting 
where the body of Jesus had been lying, one at the head and the other 
at the feet. 13 They said to her, “Woman, why are you weeping?” She 
said to them, “They have taken away my Lord, and I do not know where 
they have laid him.” 14 When she had said this, she turned around and 
saw Jesus standing there, but she did not know that it was Jesus.           
15 Jesus said to her, “Woman, why are you weeping? Whom are you 
looking for?” Supposing him to be the gardener, she said to him, “Sir, if 
you have carried him away, tell me where you have laid him, and I will 
take him away.” 16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and said to him 
in Hebrew, “Rabbouni!” (which means Teacher). 17 Jesus said to her, “Do 
not hold on to me, because I have not yet ascended to the Father. But 
go to my brothers and say to them, ‘I am ascending to my Father and 
your Father, to my God and your God.’ ” 18 Mary Magdalene went and 
announced to the disciples, “I have seen the Lord”; and she told them 
that he had said these things to her. 
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COMMENT 
 

Mary is abruptly introduced into the Johannine narrative—similar, in many 
respects, to the Matthean—at John 19:25, where she is portrayed as being at the cross 
in the company of the mother of Jesus and Mary, the wife of Clopas. The Fourth 
Gospel does not portray her as an observer of the burial, but it does include a 
significant narrative account of Mary’s presence at the empty tomb. In John 20:1–2, an 
unaccompanied Mary Magdalene goes to the tomb, which she finds empty, and 
thereupon runs to tell Peter that “they have taken the Lord out of the tomb.” 

Mary’s solitary presence at the tomb is an example of Johannine dramatization, 
but the evangelist further exploits the tradition about her in an eight-verse narrative, 
where a scene is set at the tomb itself (John 20:11–18). The narrative, without parallel 
in the Synoptic Gospels, contains the only two NT passages in which Mary Magdalene 
is simply called “Mary” (John 20:11, 16). Although an apologetic motif is present in the 
narrative insofar as Mary, representing the disciples (John 20:2, 13; cf. v 15), expresses 
the view that Jesus’ body had been taken away by someone else, the dominant theme 
of the narrative is the development of Mary’s faith. 

Initially she had seen the empty tomb and had reacted in merely human fashion 
with tearful distress. Subsequently she saw Jesus, but did not understand who he was. 
The call of his voice allows her to recognize him but she believes him to be as he 
previously was, a teacher who could be physically embraced. Jesus then reveals that 
his resurrection implies his return to the Father. Commissioned to announce the 
meaning of the resurrection to the disciples, Mary makes the paschal proclamation: “I 
have seen the Lord.” Thus Mary Magdalene typifies adequate faith in the resurrection 
of Jesus. 

Collins, R. F. (1992). Mary (Person). In D. N. Freedman (Ed.). 
Vol. 4: The Anchor Yale Bible Dictionary (D. N. Freedman, Ed.) (579–580).  

New York: Doubleday. 
 
NOTES 
 

John 20: 1-18 reads better as a single unified narrative.  It appears the resurrection of 
Jesus, whatever its meaning, has resulted in the unique commissioning of Mary 
Magdalene who suddenly appeared at the Foot of the Cross (see John 19: 25). 
The Resurrection Narratives are “unstable” in John’s Gospel in particular and the New 
Testament in general.  This points to the deep implications the “resurrection” of Jesus 
has on others.  Mary Magdalene is shown to be the excellent example of what it 
means to be a faithful disciple of Jesus. 
 

There may be an interesting connection between John 20: 17 and Genesis 3: 3.  Jesus 
instructs Mary Magdalene not to do what Eve did.  One cannot hold on or possess.  
One must let go of what appears to be essential for that which is truly essential (see 
also Genesis 3: 22).  Is John portraying Mary Magdalene as the disciple who hears and 
obeys the word of Jesus?  Mary does not “cling” to Jesus but proclaims him to the 
disciples.  Is she not the Apostle to the Apostles? 
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CONSIDER 
 

THE PREFACE FOR THE LITURGICAL FEAST 
THE FEAST OF ST. MARY MAGDALENE  

 

Præfatio: de apostolorum apostola 
 

Vere dignum et iustum est, 
æquum et salutáre, 
nos te, Pater omnípotens, 
cuius non minor est misericórdia quam potéstas, 
in ómnibus prædicáre per Christum Dóminum nostrum. 
Qui in hortu maniféstus appáruit Maríæ Magdalénæ, 
quippe quae eum diléxerat vivéntem, 
in cruce víderat moriéntem, 
quæsíerat in sepúlcro iacéntem, 
ac prima adoráverat a mórtuis resurgéntem, 
et eam apostolátus offício coram apóstolis honorávit 
ut bonum novæ vitæ núntium 
ad mundi fines perveníret. 
Unde et nos, Dómine, cum Angelis et Sanctis univérsis 
tibi confitémur, in exsultatióne dicéntes: 
Sanctus, Sanctus, Sanctus Dóminus Deus Sábaoth. 
 

Working translation of preface by Fr. Thomas Rosica, CSB 
Preface of the Apostle of the Apostles 

 

It is truly right and just, 
our duty and our salvation, always and everywhere to give you thanks, 
Lord, holy Father, almighty and eternal God, 
whose mercy is no less than His power, 
 

to preach the Gospel to everyone, through Christ, our Lord. 
In the garden He appeared to Mary Magdalene, 
who loved him in life, who witnessed his death on the cross 
who sought him as he lay in the tomb 
who was the first to adore him when he rose from the dead, 
and whose apostolic duty was honored by the apostles 
that the good news of life might reach the ends of the earth. 
 

And so Lord, with all the Angels and Saints, 
we, too, give you thanks, as in exultation we acclaim: 
Holy, holy, holy Lord, God of power and might … 
 

++++++++++++ 
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CONSIDER PETER AND THE BELOVED DISCIPLE 
 

In all passages featuring the Beloved Disciple in the Gospel of John, the scene at 
the cross (19:26–27) alone excepted, Peter also appears. Moreover, wherever the two 
appear together there is a constant pattern whereby the Beloved Disciple upstages 
Peter in some key respect: at the supper (13:23–25) he has a position of closer 
intimacy with Jesus and it is through him that Peter must request information; he 
arranges for Peter to have access to the trial (18:15–16); he arrives first at the tomb 
(20:4) and only of him is it said that he “saw and believed” (20:8); after the catch of 
fish it is the Beloved Disciple who recognizes the stranger on the shore as the risen 
Lord and communicates this knowledge to Peter (21:7); the latter’s threefold 
protestation of love (21:15–17) inevitably brings to mind the earlier denial that 
contrasts so unfavorably with the Beloved Disciple’s unsullied loyalty. Finally, Peter 
receives something of a rebuke in response to his question to Jesus concerning the 
disciple’s fate (21:20–22). 

Does this pattern of competition with respect to Peter reflect a real anti-Petrine 
polemic in the Johannine community and an attempt to replace his preeminence with 
that of the Beloved Disciple? Or is it simply a vigorous attempt to win recognition and 
status for the Beloved Disciple and the kind of Christianity he represents within the 
more established movement that looked to Peter? In the passages occurring in chaps. 
13–20 the upstaging of Peter seems deliberate and unrelieved (though the scene at 
the tomb, [20:2–10] implies some recognition of him as prime resurrection witness). 
Chap. 21, however, provides a more balanced perspective: the spiritual insight of the 
Beloved Disciple (v 7) is set in relationship to Peter’s acknowledged pastoral role (vv 
15–17); his “following” of Jesus has involved a “remaining” rather than a glorious 
martyr death (vv 18–19, 22). It may well be that chap. 21 represents an attempt on the 
part of the community to soften an earlier polemic in the interests of gaining wider 
acceptance following the death of the Beloved Disciple (Maynard 1984). The gospel as 
a whole leaves the impression of a “defensive rather than an offensive polemic 
against the Petrine claims” (Culpepper 1983:122). The dual picture of the BD and Peter 
in the Gospel of John serves notice that the necessary institutional structures of 
authority and office in the Christian community must in the end be subservient to the 
supreme dignity shared by all: that of “belonging to the community of the beloved 
disciples of Jesus” (Brown 1979:164). 

 

Byrne, B. (1992). Beloved Disciple. In D. N. Freedman (Ed.), 
The Anchor Yale Bible Dictionary (Vol. 1, pp. 659–660). Doubleday. 
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THOMAS 
 

 
 

JOHN 20: 19-29 
Jesus Appears to the Disciples 

Luke 24: 36-43; 1 Corinthians 15: 5 
 

19 When it was evening on that day, the first day of the week, and 
the doors of the house where the disciples had met were locked out of 
fear, Jesus came and stood among them and said, “Peace be with you.” 
20 After he said this, he showed them his hands and his side. Then the 
disciples rejoiced when they saw the Lord. 21 Jesus said to them again, 
“Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.” 22 When 
he had said this, he breathed on them and said to them, “Receive the 
Holy Spirit. 23 If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if 
you retain the sins of any, they are retained.”  

 

Jesus and Thomas 
24 But Thomas (who was called the Twin), one of the twelve, was not 

with them when Jesus came. 25 So the other disciples told him, “We 
have seen the Lord.” But he said to them, “Unless I see the mark of the 
nails in his hands, and put my finger in the mark of the nails and my 
hand in his side, I will not believe.”  

26 A week later his disciples were again in the house, and Thomas 
was with them. Although the doors were shut, Jesus came and stood 
among them and said, “Peace be with you.” 27 Then he said to Thomas, 
“Put your finger here and see my hands. Reach out your hand and put it 
in my side. Do not doubt but believe.” 28 Thomas answered him, “My 
Lord and my God!” 29 Jesus said to him, “Have you believed because you 
have seen me? Blessed are those who have not seen and yet have come 
to believe.”  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 9 

CONSIDER 
 

THOMAS (PERSON) [Gk Thōmas (Θωμας)]. “One of the twelve” disciples of Jesus 
(John 20:24). Paired with Matthew, the name of Thomas appears in the middle of the 
list of the Twelve in the Synoptic Gospels (Matt 10:3; Mark 3:18; Luke 6:15). Paired 
with Philip, Thomas appears on the list of the Twelve given in Acts (Acts 1:13). None of 
these texts, however, attributes any specific role to Thomas. 

A portrait of Thomas emerges with some clarity in the Fourth Gospel, where 
Thomas appears in four passages (John 11:16; 14:5; 20:24–28; 21:2). In three of these 
Thomas is “called the Twin” (ho legomenos Didymos; John 11:16; 20:24; 21:2). In 
Aramaic tĕʾomâ (Hebrew, tĕʾom) means “twin,” but there is not much indication that 
this word was used as a proper name in the Semitic world. The Greek word for “twin,” 
didymos, is a well-attested name and may be the name by which Thomas was known 
in Greek-speaking Christian circles. The Fourth Gospel tells us nothing about his twin, 
nor how Thomas came to acquire this name, leaving the 3d-century Acts of Thomas to 
suggest that Thomas was Jesus’ twin and some Syriac manuscripts of John 14:22 to 
suggest that his real name was Judas (cf. Gos. Thom. 1). 

In the epilogue to the Fourth Gospel the name of Thomas appears in second place 
among the disciples who benefited from the revelation of Jesus by the Sea of Tiberias 
(John 21:2). Thus, the epilogue identifies Thomas not only as a “disciple” (cf. John 
11:16; 20:25), but also as a particularly significant witness to the risen Jesus. Thomas 
appears as a representative figure among the disciples in John 20:24–29, a scene 
which has merited for him the descriptive epithet “doubting Thomas.” Prior to that 
narrative, the Evangelist had twice introduced Thomas into his gospel in scenes which 
have no parallel in the synoptic tradition. In John 11:16 Thomas is portrayed as a 
courageous leader among the disciples of Jesus, ready to go to death with him. His 
appearance heightens the dramatic intensity of the scene by linking the resurrection 
of Lazarus to the death of Jesus. In John 14:5 Thomas reappears, this time as someone 
who does not know where Jesus is going. In response, Jesus reveals himself to be “the 
way, the truth, and the life.” 

Bravado and misunderstanding continue to characterize Thomas in John 20:24–29, 
a thoroughly Johannine composition, without parallel in the synoptic tradition, and a 
literary doublet of John 20:19–23. Thomas has been chosen from among the Twelve to 
dramatize the disbelief of the group. The refusal of the disciples to believe the 
testimony of those who had seen the risen Lord is a common feature of the gospel 
tradition (Matt 28:17; Mark 16:11, 14; Luke 24:36–43); the fourth Evangelist alone has 
chosen Thomas to represent and symbolize this doubt. 

According to his account, Thomas was not present when Jesus appeared to his 
disciples on Easter day (John 20:24, cf. v 19). Those disciples tell Thomas that they 
have seen the risen Lord but Thomas demands a quasi-physical proof of the 
resurrection in order that he might believe (John 20:25; cf. 19:34; 20:27). He 
recognizes Jesus’ death, but not his glory (cf. John 11:16; 14:5). 

In a scenario which is a virtual repeat of the Easter day apparition (cf. John 20:26, 
19), Jesus appears to the full complement of disciples. He satisfies Thomas’ request for 
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proof, but exhorts him: “Do not be faithless, but believing.” Thomas responds with a 
solemn confession of faith, “My Lord and my God.” Nonetheless, he is chided by Jesus, 
who then pronounces a macarism on those who have believed without seeing. 

Thomas’ confession is the only explicit confession of the divinity of Jesus in the 
Fourth Gospel. Influenced by liturgical usage, it represents the conviction of the 
Johannine confession that belief in the resurrection is belief in the divinity of Jesus. 

The Evangelist’s characterization of Thomas looks to the future as well as to the 
past. He is one who ought to have believed because he had heard the testimony of 
disciples who did believe in the risen one. Reproached by Jesus for demanding proof 
rather than accepting testimony, Thomas serves as a foil for those who believe 
without benefit of a visionary experience. Jesus’ praise of them, “Blessed are those 
who have not seen and yet believe” (John 20:29), is the final word of Jesus in the main 
body of the gospel. 

According to some later texts, especially the Coptic Gospel of Thomas and the 
Apocalypse of Thomas, Thomas was the beneficiary of secret revelations from the 
Lord. The 3d- (or 4th-) century Acts of Thomas tells of his evangelizing and being 
martyred in India, a tradition maintained by Syro-Malabar Christians today. 

 
Collins, R. F. (1992). Thomas (Person).  

In D. N. Freedman (Ed.). Vol. 6: The Anchor Yale Bible Dictionary  
(D. N. Freedman, Ed.) (528–529). New York: Doubleday. 

 
 

NOTES 
 

Is it interesting to me how mainline commentaries seem to support the official 
doctrine of later development.  Without disputing the truth or insight of the doctrine, 
one can still probe the meaning the original author intended.   
 

In the case of Thomas’ exclamation “My Lord, My God,” I continue to wonder what 
the meaning might be.  If we call Jesus “divine,” I am not sure what such a statement 
would mean in the Gospel of John.  The traditional and orthodox understandings 
follow the New Testament period.  Other followers of Jesus had differing 
understandings.  The more familiar we are with the variety of possible 
understandings, the richer our own understandings will be. 
 

Finally, Thomas’ confession seems like the conclusion of the Gospel proper.  He 
exemplifies what it means to be a disciple of Jesus in John’s Gospel.  He stands 
alongside Mary Magdalene, the Beloved, and the Mother called “Woman.”      
 

++++++++++++ 
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PETER 
 

 
JOHN 21: 15-19 
Jesus and Peter 

 
15 When they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter, “Simon 
son of John, do you love me more than these?” He said to him, “Yes, 
Lord; you know that I love you.” Jesus said to him, “Feed my lambs.” 
16 A second time he said to him, “Simon son of John, do you love me?” 
He said to him, “Yes, Lord; you know that I love you.” Jesus said to him, 
“Tend my sheep.” 17 He said to him the third time, “Simon son of John, 
do you love me?” Peter felt hurt because he said to him the third time, 
“Do you love me?” And he said to him, “Lord, you know everything; you 
know that I love you.” Jesus said to him, “Feed my sheep. 18 Very truly, I 
tell you, when you were younger, you used to fasten your own belt and 
to go wherever you wished. But when you grow old, you will stretch out 
your hands, and someone else will fasten a belt around you and take 
you where you do not wish to go.” 19 (He said this to indicate the kind of 
death by which he would glorify God.) After this he said to him, “Follow 
me.”  

 
COMMENT 

 

… Meantime, verse 18 is a solemn prediction by Jesus that Peter in his maturity will 
lose the freedom of youth and be lashed or bound in the manner of those crucified 
(see commentary on 20:25). “Stretch out your hands” is a technical term in the 
crucifixion process. The phrase “by what death” (v. 19a) is the one used in Jesus’ case 
(12:33); both are the editorial comments of the Johannine authors. To die obediently 
is to give glory to God. 

The center of gravity in this chapter is verse 19b. If verse 18 is an early piece of 
evidence for Peter’s death by crucifixion, hence a special reason for the community to 
honor him, the half-verse of instruction Jesus gives him sets him solidly in the 
framework of discipleship. From the first days, to be Jesus’ disciple was to “follow” 
him (cf. 1:37). This assured a person of being with Jesus and being honored by the 
Father (12:26). Following Jesus later was to become a possibility which it was not 
“now” (13:36). In the view of the author of verse 19b that “now” has come. Peter was 
to follow Jesus in discipleship in a way he never dreamed. It would end in the witness 
of the martyrdom of blood, but that is not identified as being the essence of following 
Jesus. 

 

Sloyan, G. S. (1988). John (pp. 230–231). John Knox Press. 
 

++++++++++++ 
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